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CUELLAR Cuéllar, settled since prehistoric times on several hills and surrounded by the lar
gest area of resinous pines in Europe, is the largest provincial town in Segovia with a population

of 9,800 inhabitants. It is essentially defined as the “Mudejar town”.When walking along its steep
old streets one may be surprised by the great monumental richness which has been left in the
streets and buildings of the town over the passage of time: palaces, emblazoned houses, verna-
cular architecture, convents, the castle, churches and walls, with their stone towers, define the
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skyline of Cuéllar. Repopulated from the | Ith
century, it was above all in the | 3th century when
the economy began to boom based on the wool
trade. Such wealth meant that in only one cen-
tury more than a dozen Mudejar churches were
built, using brick as the basic material for their fa-
cades and apses, timber for the hand-crafted cei-
lings and walls of limestone masonry for the rest.
These all serve to make Cuéllar the richest Mu-
dejar centre in Castille-Leon. It is also worth no-
ting that it was here where the three Medieval
cultures on the peninsula lived in harmony: Jews,
Moors and Christians. Vestiges of this cohabita-
tion remain such as the Jewish quarter, the Mo-
orish quarter street or the Muslim necropolis of
Santa Clara (St. Clare), authentic testimony to the
large Medieval complex.

Mudejar Art visitor centre

MONUMENTS AND CENTRES WHICH
MAY BEVISITED

The inhabited castle

This is a theatrical visit in the “El Torredn de la
Memoria” (the tower of memory) and in the
castle cellars, where every weekend of the
year, different characters give life to their small
battles, stories, or the harsh jobs they carried
out in the Middle Ages.

Castle of Cuéllar - Palacio, s/n -

www.cuellares / turismo@aytocuellares

Tel. 921 142 203 (Tourist office)

Mudejar Art visitor centre

In the church of San Martin, through images,
music and words we can gain an insight into an
art, the Mudejar.. participate in its construc-
tion and see how the three cultures of the
| 2th century lived together.

Chuch of San Martin. - Palacio, s/n

www.cuellares / turismo@aytocuellar.es
Tel. 921 142 203 (Tourist office)



Chuch of St. Stephen

ARCHITECTURAL HERITAGE
Church of St. Peter

Despite the fact that the greatest period of Me-
dieval architecture was the |3th centuryalready
in the | Ith century the Romanesque church of
San Pedro had been erected, located in the
lower part of the town. It is the culmination of
the second walled area of the town, its apse ser-
ving as the defensive bastion of a fortified gate
next to the church which was preserved until
the beginning of the 20th century.

Church or SE'Peter

Church of St. Stephen

In the upper part of the town, it serves as a
buttress which closes the walls of the citadel.
The apse is the most representative of the
Castillian Mudejar; as well as four alabaster



tombs on the inside, although from the |6th
century. It is an interesting complex with its ne-
cropolis, recovered as part of the Medieval ar-
chaeological site of San Esteban, where
tanneries, ice houses, food stores and anthro-
pomorphic tombs can be seen.

Church of St. Martin

Of all the Mudejar churches, San Martin is dis-
tinguished for its state of conservation, resto-

Church of St.James

red by the local restoration workshop. It is the
first in which Mudejar in its pure state can be
seen, free of plasterwork and moldings from
other centuries. This church currently houses
the Mudejar Art Visitor Centre.

Church of St.James

Only the apse remains of this aged monument.
It is interesting as one can see the rows of
brick arches, the arrow slit windows or the ex-
cellent views it affords of the horizon: the sea
of pine trees.

Church of St. Andrew

Outside the town walls, it has one of the most
perfect Mudejar ground plans. Three naves,
one central and two lateral, are finished with a
triple apse with brick arches and coffering
which continue on the exterior walls of the la-




teral naves. It houses a wealth of sculptures,
represented above all by a Romanesque Sta-
tions of the Cross, as well as the Mudejar pain-
tings recently discovered in the apses.

Church of the Holy Saviour

This is also a Mudejar church with an apse
with brick arches and coffering, where impo-
sing flying buttresses serve as buttresses to the
apse. Also noteworthy is its slender tower lo-
cated at the church.

Other noteworthy churches

In terms of Mudejar architecture these are
Santa Marfa de la Cuesta, the church of laTri-
nidad (Holy Trinity), the church of Santo Tomé,
the church of San Miguel (St. Michael) or the
tower of the old church of Santa Marina, an ex-




Church of Santa M.? de I:J Cuesta

cellent example of Castillian Mudejar architec-
ture. In terms of remaining convents, we could
mention the area known as “Paseos de San
Francisco” (the footsteps of St. Francis) as a
conventual area. Here, three important foun-
dations may be found: San Francisco, the most
distinguished in the town as it is the burial place
of the Dukes of Alburquerque and part of
Cuellar's nobility. Not in vain was it considered
as a cathedral. However; its ruin, plundering and
abandonment at the beginning of the 20th
century, led to its definitive disappearance. In
recent years it has been recovered, having res-
tored the lateral chapels. Santa Ana largely con-
serves its | 6th century architecture, although it
was modified after the government-enforced
sale of church property when it passed into
private hands. La Concepcidn is an |8th cen-
tury Baroque church, built upon an earlier

structure from the |6th century. Inside, an im-
portant altarpiece by Pedro Bolduque has
been preserved. Currently it is occupied by a
small community of cloistered nuns. In the
south of the town, next to the A-601 road, the
convent of Santa Clara (St. Clare) can be found,
late Gothic with a Renaissance facade and
cloister. Inside the main altarpiece has been
preserved, a Romanesque Christ and impor-
tant pieces from the house of the Dukes of Al-
burquerque brought from the church of San
Francisco.

The tower of the old church of Santa Marina



Gallery of the castle

Gates of San Basilio-

Fortified town

If anything defines Cuéllar; other than its Mudejar churches, is its nature as a large walled town.The-
refore, at any point during one's visit, large stretches of different defensive lines can be seen.Two wa-
lled areas dominated by the castle and reinforced by inner walls make up the fortified town. Important
gates such as that of San Basilio, San Martin and San Andrés have been preserved as well as arches
such as that of Santiago or that of the Jewish quarter. Nowadays it is possible to walk along the walls
from where one can enjoy stunning views of the Medieval town.

Most important of all in this defensive complex is the castle-palace of the Dukes of Alburquerque,
the most emblematic building in the town. Set apart by its imposing towers, and its large bailey with
a gallery on the southern fagade; both Renaissance. Nowadays it is an educational institution and a
part is used for guided theatrical tours.
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PALACES, NOBLE HOUSES AND
VERNACULAR ARCHITECTURE

There are still streets in Cuéllar with an olden-day
atmosphere where one can get a feel for what life
was like in centuries past.To walk through the town
is to admire its palaces, emblazoned houses or its
vernacular architecture, built with timber frames
and adobe or limestone masonry. Noteworthy are r = ﬁ:--—-.....u--"—"-*—'-'"r f
the palace of Rey Don Pedro | (Peterl),one of the | Palace of Rey Don Pedro | 3

few examples of Romanesque civil architecture, or
the palace of Santa Cruz, an example of late civil
Mudejar The Estudio de Gramdtica (grammar stu-
dio) must not go without mention, founded in the
| 5th century, or the noble houses of the Daza,
Rojas orVeldzquez families in San Pedro street.

Out and about.

al -




ROUCES AND

GREEN) COURISN

Cuéllar is the head of the Comunidad de Villa y
Tierra (regional administrative district) of the
same name. It encompasses 36 villages in the re-
sinous pine region which constituted its main
source of wealth until not so long ago.Today it is
an extensive patch of green of great ecological
and aesthetic value.The river Cega flows through
a riverside forest, very characteristic of the Cas-
tillian plateau. Poplars, hazels, oaks etc. comprise
the habitat of a variety of bird life. All this may be
covered along a walking trail: La Senda de los
Pescadores (the fishermen's trail), about 20 km
long, of a duration of 5 or 6 hours, maximum al-
titude 840 m, minimum altitude 790 m beginning
at the El Segoviano bridge on the A-601 Sego-
via to Valladolid, 3km from the town of Cuéllar.




Sanctuary of our lady of El Henar

Or simply El Henar, located very close to the
village ofViloria del Henar The festival of Henar
is held on the Sunday before 2 Ist September,
St. Mathew's day. On the eve is a procession
or torchlight rosary. On the following Sunday a
minor festival takes place called "El Henarillo".

Coca

Castle-palace, Medieval walls. Pre-Roman
boars.Tower of San Nicolds. Hospital of Nues-
tra Sefiora de la Merced. Church of Santa
Marfa. Town gates. Roman road and sewer.
Roman building and five-spouted spring. Shrine
of Santa Rosalfa.

Fuentiduena

This village has been officially listed as being of
historical and cultural interest. Among its rich
heritage the parish church of San Miguel is no

Sanctuary_of our lady of EI Henar

Castle of Coca




Fuentiduefia

teworthy. It is a splendid Romanesque church
with an excellent portico with eight hollows on
the north side and a magnificent semicircular
apse.What stands out the most are the capitals
in the nave decorated in a variety of motifs.
Ruins of the church of San Martin and the ne-
cropolis. The Medieval wall with its three en-
trance gates is also noteworthy, the stone
bridge and the ruins of the Hospital de la Mag-
dalena. The routes around the Vencias reservoir
and the San Blas viewpoint are magnificent.

Sacramenia

Cisterian monastery of Santa Marfa, in the San
Bernardo reserve. Displays a great harmony. It
was declared a National Monument in 1931.
Parish church of Santa Marina. Inside it houses
a 13th century baptismal font, painted murals
and a processional cross crafted in the |8th
century. Church of San Marti in whose inte-
rior lies a triumphal semicircular arch which is
supported by double columns with capitals.
Ruins of the Romanesque church of San Miguel.



L TlS PARTUL

PROCESSION OF NINO DE LA BOLA

With a tradition of hundreds of years, this Baroque sculp-
ture is carried in procession on the |st and 6th of January,
to the sound of dulzainas and tabors. Also, the dancers
play rhythm bones.

EASTER

The eight guilds which accompany the evening processions
on Easter Thursday and Good Friday attract thousands of
people to see the beauty of the religious sculptures among
the silence and the sound of trumpets and drums.

CRAFT FAIR
With pottery, ceramics, leather;, food products and other
crafts.

NATIONAL JOTA FESTIVAL
Held in the month of August in the castle bailey in which
dance groups from Spanish provinces perform.

MEDIEVAL FAIR

This is held on the third weekend in August. Exhibitions of
various crafts, jousts, Medieval tournaments, typical cuisine,
performances of folk music.

FESTIVAL OF SAN MIGUEL

On 29th September the feast day of the patron saint of
Cuéllar is celebrated with a range of activities, running of
the bulls, street music and the traditional tapas competi-
tion “Villa de Cuéllar”.










Running of the bulls
Declared of National Tourist Interest

Already in 1499 the town ordinances dedica-
ted space to the topic of the running of the
bulls. Since then, the festival has continued to
grow becoming one of the most popular in
the region. Coinciding with the popular feast
days, men run before the bulls through the
steep streets of the town.They have been de-
clared of National Tourist interest, being do-
cumented as the oldest in Spain. As of the last
Sunday in August five bull runnings pass
through the streets of the town.

Procession of El Henar

This takes place on the closest Saturday to
September 21st. The sanctuary, Skm from
Cuéllar, was erected in the place in which, ac-
cording to legend, sprang a stream by a mira-
cle of Our Lady of El Henar, patroness of the
district. On the Saturday, the torchlight pro-
cession begins, held by the pilgrims. On the
Sunday, after the main mass, at 12 o'clock, the
virgin is carried in procession, in a carriage, by
children. After; the “andas” auction is held
where participants bid for the right to carry
the virgin upon their shoulders.




WhHERE (O
SLEEP

H** Florida

Autovia 601, salida 57

40200 Cuéllar -Tel. 921 140 275
www.restaurantehotelflorida.es
info@restaurantehotelflorida.es
(10 rooms |9 capacity)

HSR** Rincén Castellano
Plaza Mayor, |3

40200 Cuéllar

Tel.921 141 031
www.elrinconcastellano.com
info@elrinconcastellano.com
(7 rooms |2 capacity)

HSR** San Francisco
Camilo José Cela, 2
40200 Cuéllar

Tel. 921 140 009
www.hmsanfrancisco.com
info@hmsanfrancisco.com
(29 rooms 54 capacity)

HA** Santa Marina

Santa Marina, | y 2

40200 Cuéllar

Tel. 921 142 786 - 695 173 738
www.apartahotelsantamarina.es
info@apartahotelsantamarina.es
(10 rooms 22 capacity)

Apartament.T. La Casa del Parque
Del Parque, |7 — 40200 Cuéllar
Tel. 645 420 788
www.casadelparque.es
casaparquecuellar@gmail.com
Capacity: 8

Albergue la Magdalena

C/ La Magdalena, 6

40200 Cuéllar - Tel. 689 608 856
www.elalberguedelamagdalena.es

AND
NEARBY...

CTRTirontillana

En Medio, 28-30

40230 Dehesa de Cuéllar
Tel. 921 164 463 - 656 609 467
www.tirontillana.com
tirontillana@hotmail.com
(8 rooms |6 capacity)

CRA Laguna Herrera
Plaza Mayor, 3

40242 Campo de Cuéllar
Tel. 692 602 526 - 91 636 01 91
(5 rooms 10 capacity)

CRAVilla Crescencia
Procesiones Largas, 12
40242 Campo de Cuéllar
Tel. 921 155 243

valentin.saiz@gmail.com
(5 rooms 9 capacity)

CRA La Pefiuela

Plaza Mayor; | |

40210 Escarabajosa de Cuéllar
Tel.921 141 019 - 653 846 429
lapenuela@live.com

(3 rooms 6 capacity)

FOR
MEECINGS
OF CLERY
KIND

Hotel-Restaurante Florida
Autovia A-601. Salida 57

Tel. 921 140 368 - 921 140 275
www.restaurantehotelflorida.es

info@restaurantehotelflorida.es

Hostal-Restaurante

Mesén San Francisco
Camilo José Cela, 2

Tel. 921 140 009 - 921 142 067
www.hmsanfrancisco.com
info@hmsanfrancisco.com

Vivero de Empresas. Palacio D.
Pedro |
C/ Colegio, 7 y 9 - 40200 Cuéllar



WhHERE (O
EAT

To sample the suckling lamb roas-
ted in a wood-fired oven is the
greatest delight for the visitor's pa-
late. Along with it, according to se-
ason, the milk caps from the local
pine forests must also be tried, as
well as endives, and chicory in ice
cream, cake or tea. The cured
meats, sheep's cheese and baked
goods have a deserved prestige
for their time-honoured quality.

Gastronomy sessions organi-
sed by Villa y Tierra de Cuéllar
March - April.

Tel. 921 142 297

Rte. Asador el Peque
Ramén Montalvillo, |7
Tel. 921 142 762
www.asadorelpeque.es

Rte. Chaplin
Avila, 6 -Tel. 921 142 290
javierchaplin@yahoo.es

Rte. Florida

Autovia 601, salida 57

Tel. 921 140 368
www.restaurantehotelflorida.es
info@restaurantehotelflorida.es

Rte. Fonsi
Brasil, I'| -Tel. 921 140 964

Rte.Mesdn San Francisco
Camilo José Cela, 2

Tel. 921 140 009 - 921 142 067
www.hmsanfrancisco.com
info@hmsanfrancisco.com

Rte. El Parque
Ctra.Valladolid, 8
Tel. 921 142 297

Rte. San Basilio

San Andrés, 40 bajo

Tel. 921 142 295
www.restaurantesanbasilio.com
sanbasilio@restaurantesanbasilio.com

Rte.S.C. Alena

Pol. Ind. Comunidad de Villa y
Tierra. Autovia A-601, salida 57
Tel. 921 140 597

Rte. Sotanillo
San Pedro, |2
Tel.921 141 986

Rte. El Rincén Castellano
Plaza Mayor, |3 -Tel. 921 141 031
www.elrinconcastellano.com
info@elrinconcastellano.com

Rte. La Braserfa de Cuéllar
Agustin Daza, 8

Tel. 921 144 926
www.labraseriadecuellares
info@labraseriadecuellares

Rte. El Henar
Santuario de El Henar
Ctra. de El Henar s/n
Tel.921 141 722
www.elhenar.com
info@elhenar.com

Bar Pizzerfa Las Aldabas
Resina, 10 -Tel. 921 140 | 14

Bar Burguer Piscis
Carchena, 25 -Tel. 921 142 309

Taberna Carchena
Carchena, s/n -Tel. 921 140 141

CAPAS
Rte. El Sotanillo
San Pedro, 12



Rte. El Rincén Castellano
Plaza Mayor; 13

Rte. La Braserfa de Cuéllar

Agustin Daza, 8
BarTB.O

La Resina, 5
Bar Naype
Avila, 6

Bar LaTaurina
Plaza Mayor; 12
Bar Carchena
Carchena, 7
Bar Las Bolas
San Pedro, 22
Bar Las Aldabas
San Pedro, 22
Bar El Soportal
Plaza Mayor; 10
El Picaro del Palomar
Plaza Mayor; 10

Bar Garita
Candelas, s/n

Bar La Cafada
Ctra. de Bahabon, |6

Bar El Castillo

Ctra. del Henar, 2

Bar Bodeguilla Renedo
Segovia, 36

Bar Los Rosales
Gabriela Mistral, |

Bar Bahfa

Camilo José Cela, 49

Bar Carroza
Chorretones, | |

Bar Ambigu
Chorretones, 18

Bar Marinero

Ctra. de Bahabon, |6
Bar Bay on Bay
Fotdgrafo Rafael, s/n
Bar El Botiller
Botiller; s/n

Bar LaTorre
Atrio del Salvador, 3

BARS

Bar Cotton
Avda. de los Toreros, 3

Bar Lorma

Avda. de los Toreros, s/n
BarTaberna Santa Cruz
Santa Cruz, | |

Bar La Alhambra
Calvario, 52
BarTaberna irlandesa El Temple
Pza. Huerta Herrera, 5
Bar Los Angeles
Fotdgrafo Rafael, 3

Bar Pub Oremus
Castilviejo, 6

Bar Café La Cdpula de San Pedro
San Pedro, 26

Bar Oasis

Avila, 4

Bar Alaska

Avila, 6

Bar Avenida

Maria de Molina, |

Bar Cafeterfa Estival
San Francisco, 10

Bar KiKox

La Resina, |

Pub Paralex

Calvario, 31

Pub Gin Ger

Calvario, 27

Pub Tendido 3
Castilviejo, 8

Bar Las Iglesuelas
Puerto Rico, 28



AND ALGSO...

Bar Jovi

Ctra. de Arévalo, s/n
40215 Arroyo de Cuéllar
Bar 82

Ctra. de Arévalo, s/n
40215 Arroyo de Cuéllar
Bar Los Patos

Ctra. La Zamorana. s/n
40242 Campo de Cuéllar

VISIC A
VINEYARD!!

Bodegas de Frutos Marin
Ctra. Cuéllar-El Henar Km. 3,5
www.vinosmalaparte.es
info@vinosmalaparte.es

Tel. 921 105 204 - 609 349 934

TO RELAX
GOLF

In the meadows of the Cerquilla
stream is a golf course “El Club de
Golf Villa de Cuéllar’ with nine
holes for every type of club.
Technical details: 9 holes, Par 35.
Distance 2,999 m.

Club de GolfVilla de Cuéllar
Plaza Mayor; 2 40200 Cuéllar

Tel. 921 142 158
www.terra.es/personal/golf.cuellar
golf.cuellar@teleline.es

ShOPPING
Alacena. Productos de la zona

Palacio, 34 - 40200 Cuéllar
Tel. 921 140013

Bollerfa Helio
San Pedro, 18 - 40200 Cuéllar
Tel. 921 140 804

Pastelerfa Pablo Iglesias
Puerto Rico, 4 - 40200 Cuéllar
Tel. 921 142 094

Marfa Dolores Velasco Ruano
Ceramista

San Julidn, 3 - 40200 Cuéllar
Tel. 921 142 613 - 626 232 275
lolavelasco60@hotmail.com

Alfonsa Laguna Garcfa

Ceramista

Carmen, 3 - 40200 Cuéllar

Tel. 646 214 627
https://sites.google.com/site/cera-
micaalfonsalaguna
alfonsalaguna@gmail.com

Pastelerfa Delicias
Las Parras, 4 - 40200 Cuéllar
Tel.921 142 473



HOW (O G&C (hERkE

Cuéllar is situated 60km from Segovia to the north
along the A-601, and at 50km to the south of Vallado-
lid on the same road.The |50km from Madrid can be
travelled either via Segovia or taking the A-l (Madrid-
Burgos) and then the (C-112) in Cerezo de Abajo.

Buses between Segovia and Cuéllar
LINECAR

Tel. 921 427 705 - 983 230 033
www.linecares
infosegovia@linecares
infovalladolid@linecar.es

MFORMACION

Tourist office

Castle of Cuéllar. - Del Palacio, s/n
40200 Cuéllar

Tel.921 142 203 -921 140014
www.cuellares
www.murallasdecuellares
turismo@aytocuellares

HONORSE Tierra de Pinares
Tel. 921 143 422
www.tierradepinares.es

-.""'

T
Guided theatrical tours in“the castle

Other interesting information

Distance from the capital: 60 kilometres.

Area 274.2 square kilometres.

Altitude: 857 metres.

Population: 9,841 inhabitants.

Hamlets: Arroyo de Cuéllar, Campo de Cuéllar
Chatin and Lovingos.

Annexes: Dehesa de Cuéllar, Dehesa Mayor; Escaraba-
josa de Cuéllar; Fuentes de Cuéllar and Torregutiérrez.

Town hall

Plaza Mayor, | - 40200 Cuéllar
Tel.921 140014
www.aytocuellares
aytocuellar@aytocuellares

Segovia tourist board

Plaza Mayor, 9 - 40001 Segovia
Tel. 921 466 070
www.segoviaturismo.es
info@segoviaturismo.es



| Castillo de los Duques de
Alburquerque

2 Centro de Arte Mudéjar
(iglesia de San Martin)

3 Puerta de San Basilio

4 Convento de San Basilio
5 Iglesia de San Andrés

6 Puerta de San Andrés

7 Iglesia de San Esteban

8 Parque Arqueoldgico
Medieval

9 Antiguo Estudio de
Gramética

|0 Puerta de la Juderfa

I'I' Antiguo Granero de
Agustin Daza

|2 Puerta de Santiago
13 Abside de Santiago

|4 Muralla y puerta de San
Martin

|5 Panera y Casa del Duque
de Alburquerque

| 6 Antiguo Hospital y Capilla
de la Magdalena

|7 Palacio del Rey Pedro |

|8 Ayuntamiento. Carcel Vieja
|9 Iglesia de San Miguel

20 Palacio de Santa Cruz

2| Iglesia de San Pedro

22 Casa de los Rojas. Palacio
de Justicia

23 Casa de los Veldzquez del
Puerco

24 Casa de los Daza
25Torre de Santa Marina

26 Antigua iglesia y convento
de la Trinidad

27 Casa de los Veldzquez y
Ruiz de Herrera

28 Iglesia de Santa Marfa de la
Cuesta

29 Iglesia de El Salvador
30 Capilla de Santo Tomé
3| Convento de la Concepcién

32 Convento de Santa Isabel
o Santa Ana

33 Convento de San Francisco
34 Convento de Santa Clara

35 El Cubo. Antiguo molino
de viento

13 CLELIAR






Archaeological tourism
Corporate tourism

Cycling through Segovia
Cycling through Segovia map
Eco tourism

Emotions Horizon

Events tourism

Family tourism

Gastronomic tourism
Geocaching

Health and Spa tourism
Heritage city

Industrial heritage tourism
Map of the province

Map of craft workshops
Monuments

Nature watching

Opening hours of monuments
Rambling

Religious tourism

Rural tourism

Santiago trail from Madrid
San Frutos trail Segovia,
World Segovia in the movies
The Isabel the Catholic route
The San Medel route
Tourism in Segovia

Tourism for everybody

Aguilafuente

Ayllén

Cabarias de Polendos
Cantalejo
Carbonero el Mayor
Coca

El Espinar

Fuentiduefia

Maderuelo

Martin Mufioz de las Posadas
Navafria

Pedraza

Pradena

Real Sitio de San lldefonso
Riaza

Sepulveda

Turégano

Villacastin

Provincial Tourist Board

Plaza Mayor; 9 40001 Segovia

Tel: 921 466 070

www.segoviaturismo.es / info@segoviaturismo.es

Tourist Office

E—l Plaza Mayor; 10 40001 Segovia
Tel: 921 460 334
www.turismocastillayleon.com
oficinadeturismodesegovia@jcyl.es

Visitor Reception Center
E.l Azoguejo, | 4000| Segovia
Tels: 921 466 720/ 21 /22
www.turismodesegovia.com
info@turismodesegovia.com

Other tourist information points
Tourist Information Point in the City Walls
Plaza del Socorro, 2 y 3 40001 Segovia
Tel: 921 461 297 / wwwi.redjuderias.org
Bus station
Po Ezequiel Gonzalez, s/n 40002 Segovia
Tel: 921 436 569
informacion.estacion@turismodesegovia.com
AVE (high-speed rail) station
Estacién Segovia-Guiomar / Tel.: 921 447 262
Ctra. de Juarrillos, s/n 40195 Hontoria
informacion.ave@turismodesegovia.com

Association of Official Tour Guides of Segovia
Tel: 691 117 197
www.guiasdeturismodesegovia.es
guiasdeturismodesegovia@yahoo.es

Central Reservations Office of Rural Tourism in
Castille and Ledn

Tel: 902 203 030

www.castillayleonesvida.com

Association of Rural Taxis in Segovia

Tel.: 645 836 373 / www.segotaxirural.com

Ayllén

Palacio de Vellosillo, | 40520 Aylién
Tel:921 553916

www.ayllon.es / turismo@ayllon.es
Cuéllar

Plaza del Castillo 40200 Cuéllar

Tels: 921 142203/ 140014

www.cuellares / turismo@aytocuellares

El Espinar

Plaza de la Constitucién, |

40400 El Espinar

Tel:921 181 342

www.elespinares / turismo@aytoelespinar.com
Maderuelo

C/ de Arriba, 5-6 40554 Maderuelo

Tel: 921 556 089

www.maderuelo.com / aytomader@gmail.com
Pedraza

C/ Real, 3 40172 Pedraza

Tel: 921 508 666

www.pedraza.info / turismo@pedraza.info
Real Sitio de San lldefonso

Paseo de los Dolores, | (Edificio del Ayto.)
40100 La Granja de San lldefonso

Tel:921 473 953
www.turismorealsitiodesanildefonso.com
info@turismorealsitiodesanildefonso.com
Riaza

Avda. de Madrid, 2 40500 Riaza /Tel.: 921 550 430
wwwi.riaza.es / oficinaturismo@riaza.es
Sepulveda

Museo de los Fueros / C/ Santos Justo y Pastor, 8
40300 Sepdlveda /Tel.: 921 540 425
www.sepulveda.es / turismo@sepulveda.es

HONORSE - Tierra de Pinares CODINS
Tel. 921 143 422 / www.tierradepinares.es i Tel. 921 556 218 / www.codinse.com

SEGOVIA SUR
Tel. 921 449 059 / www.segoviasur.com




B85 Diputacién
de Segovia

www.dipsegovia.es
921 113 300

www.segoviaturismo.es
921 466 070

CASTELLA Y LECH

www.turismocastillayleon.com
902 203 030

AYUNTAMIENTO

DEC
www.cuellar.es
921 140014




